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Ponceuse autoportée à rallonges 
 

AR-HE-LS700CD 
 
 

Mode d’emploi original 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Vielen Dank für den Kauf unseres 

Suivez bien toutes les mesures de sécurité contenues dans ce mode d’emploi afin de vous 
assurer une utilisation en toute sécurité. 

 

Merci de votre confiance en AREBOS. 
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Merci d’avoir acheté notre produit. Veuillez lire le mode d’emploi avec attention avant d’utiliser le 
produit pour la première fois. Si vous deviez céder ce produit à un tiers, joignez-y le mode 
d’emploi. 

Consignes de Sécurité 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
   

Avertissement ! Lisez attentivement les instructions de sécurité. Le non-
respect des mesures de sécurité peut occasionner des graves blessures ou 
dommages. Gardez bien le mode d’emploi.  
 

Attention ! Portez-vous les lunettes de protection ! 

Attention ! Portez un masque de protection ! Le travail du bois et d'autres 
matériaux peut produire des particules de poussière nocives. Ne pas 
traiter ou broyer des matériaux contenant de l'amiante !  
 
 

Attention ! Portez-vous une protection auditive ! 

Ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères ! 

Le marquage CE indique qu’un produit correspond aux dispositions légales des 
normes européennes et qu’il sera autorisé à être commercé. 

Ce produit a été testé et certifié par TÜV Süd. 
Le symbole « GS » signifie « sécurité éprouvée ». Les produits portant ce 
symbole sont conformes aux exigences de la loi allemande sur la sécurité 
des produits (ProdSG). 
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Règles de sécurité générales  

• Avertissement : Lisez toutes les directives et instructions de sécurité. Le non-respect des 
directives et des instructions peut entraîner un choc électrique, un incendie et/ou des 
blessures graves. Le terme « outil électrique » utilisé dans les directives de sécurité fait 
référence aux outils électriques fonctionnant sur secteur (avec cordon) et aux outils 
électriques fonctionnant sur batterie (sans cordon). 

• Gardez bien ces instructions de sécurité ! 

LES RÈGLES DE SÉCURITÉ POUR CETTE PONCEUSE AUTOPORTÉE A RALLONGES 

1. Utilisez un appareil respiratoire approuvé par le NIOSH pour les « poussières et brouillards ». 
Ventilez votre lieu de travail et/ou utilisez un dépoussiéreur. Une exposition continue à de 
fortes concentrations de poussières en suspension dans l'air peut affecter votre système 
respiratoire. 

2. Maintenez l'équilibre et tenez-vous debout en toute sécurité. Utilisez un échafaudage 
adapté. Ne vous penchez pas trop loin. 

3. Ne poncez pas la peinture au plomb. La peinture au plomb ne doit être enlevée que par des 
professionnels. 

4. Le ponçage d'une cloison sèche peut entraîner une accumulation de charges statiques dans 
l'appareil. La ponceuse à long manche est mise à la terre pour votre propre sécurité. 

5. La ponceuse est reliée à un sac à poussière qui absorbe la poussière par auto-absorption, 
pour laquelle aucun aspirateur n'est pas nécessaire.  

Boîtier isolé (classe de protection II) ! 
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Liste de pièces  
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1 Papier sablé 55 Vis ST3X8 

2 Vis M6*12 56 Ressort hélicoïdal 

3 Meule de rectification 57 Couverture 

4 Tapis de laine 58 Écran de câble / gaine de câble 

5 Brosse en nylon  59 Cache-câble 

6 Vis à ressort 60 Vis ST4X8 

7 Rondelle en plastique 61 Attache de câble 

8 Axes de filetage 62 Côté arrière 

9 Joint d’étanchéité 63 Vis ST4X14 

10 Coussinet    6001 64 Vis ST4X16 

10A Circlip intérieur φ12 65 Poignée droite 

11 Circlip extérieur φ28 66 Contre-écrou 

12 Boule d’acier 67 Poignée de commande à droite 

13 Gros engrenage 68 Poignée de commande gauche 

14 Boîte ronde 69 Sac pour câble 

15 Roulement à aiguilles 70 Couvercle de protection 

16 Circlip intérieur φ9 71 Poignée gauche  

17 Arbre de transmission 72 Goupille 

18 Coussinet   6000 73 Tube télescopique 

19 Coussinet    607 74 Partie étanche à la poussière 

20 Couvercle de boîtier ronde 75 Interrupteur à bouton 

21 Vis ST3.9X22 76 Interrupteur à bouton-poussoir 

22 Vis M4X14 77 Interrupteur 

23 Vis ST4X12 78 Serre-câble 

24 Vis M4x12 79 Serre-câble 

25 Bornier de droite 80 Contrôleur de vitesse variable  

26 Bornier gauche 81 Plaque CEM 

27 Ressort de torsion 82 Câble 

28 Bloc de connexion 83 Bras de support gauche 

29 Plaque d’engrenage 84 Tube principal 

30 Support de base 85 Adaptateur 

31 Vis M5X12 86 Tuyau 

32 Support 87 Bras droit de soutien 

33 Spacer 88 Pince pour tuyau 

34 Rondelle Φ8*φ16*1 89 Vis M6X16 

35 Vis M8X18 90 Vis M4X12 

36 Fuseau 91 Papier de verre triangulaire 

37 Boule d‘acier ∮2.5 92 Tampon triangulaire 

38 Circlip intérieur φ10 93 Vis M4X18 

39 Engrenage conique 94 Vis ST3.9X25 

40 Roulement à aiguilles 95 Boîte triangulaire 
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Usage 

 

 

41 Boîte de vitesses  96 Roulement à aiguilles 

42 Vis M4X20 97 Arbre de transmission 

43 Écrou M5 98 Couvercle de boîtier triangulaire 

44 Engrenage conique 99 Support d’amortissement 

45 Coussinet 629 100 Tampon extérieur triangulaire 

46 Rotor 101 Tampon intérieur triangulaire 

47 Coussinet 607 102 Vis de forage ST3.9X11 

48 Boucle de vent 103 Grand engin triangulaire 

49 Vis ST4X50 104 Boîtier du coussinet 

50 Plaque d’isolation 105 Bloc d’équilibrage 

51 Coussinet 607 106 Patin triangulaire Axe 

52 Stator 107 Joint torique 

53 Boîtier moteur 108 Bloc de coussinet 

54 Brosse 109 Vis M4X10 
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AVANT-PROPOS 

• La ponceuse à long manche est conçue pour le ponçage des murs et plafonds en placoplâtre 
et du plâtre des murs. La ponceuse crée une excellente finition et est plus rapide que les 
autres méthodes de ponçage conventionnelles, tant pour la rénovation que pour la nouvelle 
construction. Veuillez nettoyer régulièrement la ponceuse et le sac à poussière. 

LIEU DE TRAVAIL 

• Veillez à ce que votre lieu de travail soit propre et bien éclairé. Les désordres ou les zones de 
travail non éclairées peuvent entraîner des accidents.  

• Ne pas travailler avec l'outil électrique dans des environnements explosifs contenant des 
liquides, des gaz ou des poussières inflammables. Les outils électriques produisent des 
étincelles qui peuvent enflammer la poussière ou les vapeurs.  

• Tenez les enfants et les autres personnes à l'écart lorsque vous utilisez l'outil électrique. Si 
vous êtes distrait, vous risquez de perdre le contrôle de l'outil 

• La fiche de l'appareil électrique doit s'insérer correctement dans la prise de courant. La fiche 
ne doit être modifiée en aucune façon. N'utilisez pas de fiches adaptatrices avec des 
appareils électriques mis à la terre. Des fiches non manipulées et de bonnes connexions aux 
prises réduisent le risque de choc électrique. 

• Évitez tout contact physique avec des surfaces mises à la terre telles que les tuyaux, les 
radiateurs, les cuisinières et les réfrigérateurs. Le risque de choc électrique est plus élevé 
lorsque le corps est mis à la terre. 

• Gardez l'appareil à l'abri de la pluie et de l'humidité. L'infiltration d'eau dans l'appareil 
augmente le risque de choc électrique. 

• N'utilisez pas le cordon pour porter ou suspendre l'appareil électrique, et ne débranchez pas 
l'appareil de la prise de courant. Tenez le câble à l'écart de la chaleur, de l'huile, des objets 
pointus ou des objets comportant des pièces mobiles. Des câbles endommagés ou emmêlés 
augmentent le risque de choc électrique. 

• Si vous avez l'intention de travailler avec l'appareil électrique à l'extérieur, n'utilisez que des 
rallonges adaptées à l'extérieur. L'utilisation d'un tel câble réduit le risque de choc électrique. 

• Si l'utilisation d'un appareil électrique dans un environnement humide est inévitable, utilisez 
un dispositif à courant résiduel pour réduire le risque de choc électrique. 
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SÉCURITÉ DES PERSONNES 

• Soyez vigilant, faites attention à ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque vous 
travaillez avec un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique si vous êtes fatigué ou 
sous l'influence de drogues, d'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention lors de 
l'utilisation de l'outil électrique peut causer des blessures graves.  

• Portez un équipement de protection individuelle et portez toujours des lunettes de sécurité. 
Le port d'un équipement de protection individuelle, tel qu'un masque anti-poussière, des 
chaussures de sécurité antidérapantes, un casque de protection ou une protection auditive, 
selon le type et l'utilisation de l'outil électrique, réduira le risque de blessure.  

• Évitez les démarrages intempestifs. Assurez-vous que l'outil électrique est éteint avant de le 
brancher à l'alimentation électrique et/ou à la batterie, de le prendre ou de le transporter. Si 
vous avez le doigt sur l'interrupteur lorsque vous portez l'outil électrique ou que vous le 
branchez sur le secteur alors qu'il est allumé, des accidents peuvent se produire.  

• Retirez les outils de réglage ou les clés avant de mettre l'outil électrique en marche. Un outil 
ou une clé qui se trouve dans une partie rotative de l'outil électrique peut causer des 
blessures. 

• Évitez d'adopter une posture non naturelle. Veillez à ce que votre position soit sûre et à ce 
qu'elle soit équilibrée en permanence. Cela vous aidera à contrôler l'outil électrique dans des 
situations inattendues.  

• Portez des vêtements appropriés. Ne portez pas de vêtements amples ni de bijoux. Tenez les 
cheveux, les vêtements et les gants à l'écart des pièces en mouvement. Les vêtements 
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent être happés par des pièces mobiles.  

• Si des dispositifs d'extraction et de collecte des poussières peuvent être installés, assurez-
vous qu'ils sont connectés et utilisés correctement. L'utilisation d'un aspirateur peut réduire 
les risques de poussière. 

MANIPULATION PRUDENTE DES OUTILS ÉLECTRIQUE 

• Ne pas surcharger l'appareil. Utilisez l'outil électrique désigné pour votre travail. Avec le bon 
outil électrique, vous travaillerez mieux et plus sûrement dans la plage de puissance 
spécifiée. 

• N'utilisez pas un outil électrique dont l'interrupteur est défectueux. Un outil électrique qui ne 
peut plus être allumé ou éteint est dangereux et doit être réparé.  

• Débranchez l'outil électrique de la prise de courant et/ou retirez la batterie avant d'effectuer 
des réglages sur l'appareil, de changer d'accessoires ou de ranger l'appareil.  Cette 
précaution permet d'éviter que l'outil électrique ne démarre accidentellement. 

• Gardez les outils électriques non utilisés hors de portée des enfants. Ne permettez pas aux 
personnes qui ne sont pas familières avec l'appareil ou qui n'ont pas lu ces instructions de 
l'utiliser.  Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés par des personnes 
inexpérimentées.  

• Prenez soin de l'outil électrique avec précaution. Vérifiez que les pièces mobiles de l'outil 
électrique fonctionnent correctement et ne se bloquent pas, que les pièces ne sont pas 
cassées ou endommagées de telle sorte que le fonctionnement de l'outil électrique soit 
altéré. Faites réparer les pièces endommagées avant d'utiliser l'outil électrique. De 
nombreux accidents sont causés par des outils électriques mal entretenus.  

• Gardez les outils de coupe aiguisés et propres. Les outils de coupe soigneusement entretenus 
et dotés de tranchants sont moins susceptibles de se bloquer et sont plus faciles à manipuler.  

• Utilisez les outils électriques, les accessoires, les outils à insérer, etc. conformément à ces 
instructions. Tenir compte des conditions de travail et de la tâche à accomplir. L'utilisation 
d'outils électriques pour des applications autres que celles prévues peut conduire à des 
situations dangereuses. 
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MAINTENANCE 

• Faites réparer votre outil uniquement par du personnel qualifié et utilisez des pièces de 
rechange identiques. Cela garantit la sécurité à long terme de votre appareil électrique. 

AVERTISSEMENT 

• La poussière générée lors du travail avec cet outil peut être nocive pour la santé. 

• Portez toujours une protection oculaire et un masque anti-poussière lorsque vous travaillez 
avec l'outil. 

• Ne pas travailler avec des matériaux contenant de l'amiante. L'amiante est cancérigène.  

Soyez particulièrement prudent lorsque vous broyez des matériaux contenant du plomb : 

• Toute personne travaillant avec l'appareil ou entrant dans la zone de travail doit porter un 
masque de protection spécial pour la peinture au plomb et la vapeur. 

• Les enfants et les femmes enceintes ne doivent pas entrer dans la zone de travail. 

• Il est interdit de manger, de boire ou de fumer dans la zone de travail. Le contact ou 
l'inhalation de poussières de meulage (par exemple à travers un matériau de revêtement à 
base de plomb) peut nuire à la santé de l'utilisateur ou des autres personnes présentes. 

• Portez toujours l'équipement de protection individuelle approprié, comme un masque anti-
poussière, et utilisez un sac à poussière lorsque vous poncez. 

• Le cordon d'alimentation doit être tenu à l'écart des pièces mobiles de l'appareil. 

• Portez des lunettes de protection, surtout pour le travail en hauteur. 

CHOIX DE LA MEULE 

• La ponceuse est fournie avec 6 morceaux de papier de verre (80/100/120/150/180/240 
grain). Ces disques conviennent à la plupart des applications. Des disques de ponçage de 120 
et 240 grains sont disponibles si vous souhaitez une finition encore plus lisse. 

Montage 

• Débranchez l'appareil de la prise murale avant d'effectuer toute réparation ou de remplacer 
des pièces et accessoires. 

CHOIX DU PAPIER DE VERRE 

• Choisissez le bon papier de verre en fonction du matériau et de l'effet désiré. 

Matériau Usage Grainage 

Pigment Retrait du pigment  40 

Couleur Décapage de peinture 60 

Matériel de remplissage Broyage des pigments sur le sol 80 

Matière interstitielle Marques de brosse, résidus de 
broyage, enlevez l’excès de 
peinture, lissez la surface pour 
une nouvelle peinture.  

100 
120 
180 

ÉCHANGE DE PAPIER DE VERRE 

• Avant d'utiliser un nouveau papier abrasif, toute la saleté doit d'abord être enlevée de la 
meule, par exemple à l'aide d'une brosse. Le papier de verre autocollant peut être fixé à la 
roue de ponçage rapidement et facilement.  
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• N'UTILISEZ PAS LE MATÉRIEL DE FRAISAGE SANS LA FLÈCHE DE FRAISAGE (pour éviter 
d'endommager gravement le travail). 

 

LE REMPLACEMENT DE LA MEULE 

• L'axe d'entraînement est poussé au milieu de la plaque de montage et tourné dans le sens 
des aiguilles d'une montre dans le trou hexagonal à l'aide d'une clé angulaire rotative. Tenez 
en même temps la meule.  

 

CONTRÔLE DE LA VITESSE 

• Le broyeur est équipé d'une commande de vitesse variable. La vitesse est ajustée en tournant 
le bouton de commande. Le bouton de commande est muni de "min" et "max". "Min" 
indique la vitesse minimale (environ 1000 tours/minute) et "max" la plus élevée (environ 
2100 tours/minute). Utilisez le réglage le plus rapide pour un ponçage plus rapide. Utilisez le 
réglage le plus lent pour plus de précision et de contrôle. 
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MEULAGE DES ANGLES 

• Montez le Delta Pad pour un poncage latéral.  

 
 

REMPLACER LES BALAIS DE CARBONE 

• Les accessoires comprennent un ensemble de balais de carbone d'origine. Lorsque le balai de 
carbone est usé, remplacez-le par un nouveau. Tournez le tournevis + dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre pour dévisser le couvercle de la brosse. Retirez le balai de charbon 
et placez-en un nouveau dans le porte-balai. Revissez le couvercle de la brosse. 
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ALLUMER ET ARRÊTER LA PONCEUSE 

• Assurez-vous que la tension du circuit correspond à celle indiquée sur la plaque signalétique 
de l'essuie-glace et que l'interrupteur est en position OFF. Branchez l'essuie-glace sur le 
courant. 

• La ponceuse à long manche est dotée d'un interrupteur à bascule. L'extrémité inférieure de 
l'interrupteur est étiquetée OFF, l'extrémité supérieure est étiquetée ON. Pour démarrer le 
curseur, mettez l'interrupteur sur ON. Pour l'éteindre, appuyez sur OFF. 

LE PONCAGE DES MURS SECS 

• La ponceuse à long col possède une tête de ponçage de forme unique : la tête peut pivoter 
dans plusieurs directions, ce qui permet à la machine de s'adapter de manière optimale à la 
surface de travail.  
Cela permet également à l'utilisateur de poncer toutes les parties d'un mur ou d'un plafond. 

• Utilisez une échelle lorsque vous poncez un mur élevé. 

• La tête de ponçage s'adapte à la hauteur si le mur est irrégulier. 
1. ATTENTION : Portez un appareil respiratoire adapté aux poussières et aux fumées. 
2. Appuyez sur le bouton ON. 
3. Appuyez légèrement la ponceuse à long manche contre le plan de travail (n'appliquez que la 

pression nécessaire pour amener la tête de ponçage en contact avec le plan de travail). 
4. Exercez plus de pression pour travailler la surface de travail : Déplacez la ponceuse à long col 

en mouvements réguliers et superposés pour lisser et couvrir le mur.  
Appliquez juste assez de force pour que la tête de ponçage repose à plat sur la surface de 
travail. Une pression trop forte peut laisser des rayures et des irrégularités sur la surface de 
travail. 
Maintenez la meuleuse en mouvement constant pendant que la tête de la meule est en 
contact avec la surface de travail. Effectuez un mouvement de balayage régulier. Le fait de 
déplacer la meuleuse de façon irrégulière ou de l'arrêter pendant le travail sur la surface 
peut provoquer des rayures et des irrégularités sur le plan de travail.. 

• REMARQUE : Évitez tout contact de la tête de broyage avec des objets pointus et saillants. Le 
contact avec des objets saillants (clous, vis, boîtier d'interrupteur, etc.) peut gravement 
endommager votre machine. 
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Maintenance et Entretien 

• Gardez les outils propres, nettoyez les débris et la poussière. 

• Changez souvent le lubrifiant (boîte de vitesse, roulements) pour que l'outil reste lisse. 

• Vérifiez toujours l'état des câbles d'alimentation, des prises, des interrupteurs, etc. pour 
maintenir l'outil en bon état. 

• Cet outil a été soumis à un contrôle de qualité strict. Si l'outil est toujours endommagé, 
faites-le réparer et contactez le service. 

Spécifications Techniques 

Puissance 710/750W 

Alimentation électrique 220-240V/110V 

Fréquence 50/60Hz 

Vitesse 1000-2100 U/min 

Diamètre de la poulie 225 mm 

Classe de protection II 

Type de protection IP20 

Poids 4,1 kg 

    

Indications de Recyclage 

Recyclage et emballage 

Veillez à respecter les directives et recommandations en vigueur dans votre région pour le recyclage 
de l’emballage. Parfois, l’emballage peut contenir des sachets en plastiques - veillez attentivement 
les tenir éloignés des enfants. Il y a risque de suffocation ! 

Recyclage des anciens appareils 

Recyclez vos anciens appareils conformément aux directives et recommandations locales concernant 
le traitement des déchets. 

Signification du symbole « poubelle »  

Protégez notre environnement, les appareils électriques ne doivent pas être 
jetés dans la poubelle classique. Rendez-vous dans les déchetteries prévues à 
cet effet pour vous débarrasser des appareils électriques dont vous ne vous 
servez plus. Ainsi, vous aidez à éviter les effets négatifs potentiels sur 
l’environnement et la santé humaine dus au mauvais traitement des déchets. 
Vous apportez ainsi votre contribution à la revalorisation des déchets, au 
recyclage et à toute autre forme de revalorisation des anciens appareils 
électriques et électroniques. Vous pouvez obtenir des informations sur les lieux 
où emmener vos appareils auprès des administrations locales ou de votre 
commune. 

 
Notre numéro du service client : +49 (0) 931-45232700 
 

Canbolat Vertriebs GmbH • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 Würzburg 
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Déclaration de Conformité UE 

 
Nous,  
 
Canbolat Vertriebs GmbH, Gneisenaustraße 10-11, 97074 Würzburg, Allemagne 
 
Déclarons par la présente que les appareils décrits ci-après respectent les exigences des directives 
européennes en matière de sécurité et de santé, de par leur conception et leur construction aussi 
bien que par les mesures prises par nous relativement au transport. 
 
Nom du produit : Arebos Ponceuse autoportée à rallonge 
Numéro d’article : 4260551581496 
Numéro de modèle : AR-HE-LS700CD 
 
La présente déclaration de conformité perd toute validité en cas de toute modification de l'appareil 
effectuée sans notre accord. 
 
Lignes directrices/règlements : 
Directive communautaire relative aux machines 2006/42/CE 
Directive CE sur la compatibilité électromagnétique (EMV) 2014/108/EC 
 
Normes appliquées en particulier :  
EN 60745-1:2009/A11:2010  

EN 60745-2-4：2009/A11:2011 

EN 60745-2-3：2011/A13:2015 
EN 55014-1/A2:2011     

EN 55014-2/A2:2008   
EN 61000-3-2:2014  

EN 61000-3-3:2013 

 
Date/Signature du fabricant/Lieu :             Würzburg, 08.04.2020 
 

 
Signature :                                                                           
Korhan Canbolat, Informaticien diplômé, gérant  
 
Représentant du présent mode d’emploi/de ces données techniques :  
Korhan Canbolat, Informaticien diplômé, gérant  
 
Adresse du bureau :                                                                                                 
Canbolat Vertriebs GmbH                                                                                        
Gneisenaustraße 10-11                                                                                            
D-97074 Würzburg                                                                                                    
 
L’adresse de retour figure dans l’impressum : https://www.arebos.de/impressum/ 
 
Numéro d’identification de TVA : DE 263752326  
Le tribunal de l’inscription au registre du commerce est Würzburg, HRB 10082  
N° Inscr. DEEE : DE 61617071 
 


